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Rozsudok Súdneho dvora vo veci C-689/21 | Udlændinge- og Integrationsministeriet (Strata dánskej 

štátnej príslušnosti) 

Dánsko môže podmieniť zachovanie dánskej štátnej príslušnosti 

existenciou skutočnej väzby s touto krajinou 

Pokiaľ však dotknutá osoba nie je štátnym príslušníkom iného členského štátu, a tak by strata dánskej štátnej 

príslušnosti viedla aj k strate postavenia občana Únie, táto osoba musí mať možnosť dosiahnuť preskúmanie 

primeranosti tejto straty 

Dánsko v zásade môže stanoviť, že jeho štátni príslušníci narodení v zahraničí, ktorí na jeho území nikdy nežili, 

strácajú vo veku 22 rokov dánsku štátnu príslušnosť. Toto opatrenie však musí byť v súlade so zásadou 

proporcionality, ak má za následok aj stratu európskeho občianstva. To platí v prípade, ak dotknutá osoba nemá 

štátnu príslušnosť iného členského štátu. Právo Únie bráni definitívnej strate dánskej štátnej príslušnosti, a teda aj 

európskeho občianstva, pokiaľ dotknutá osoba nebola na túto skutočnosť upozornená alebo nebola o nej 

informovaná a nemala možnosť požiadať o individuálne preskúmanie dôsledkov tejto straty. 

Dcéra dánskej matky a amerického otca mala od narodenia v Spojených štátoch dánsku a americkú štátnu 

príslušnosť. Po dovŕšení veku 22 rokov, podala v Dánsku žiadosť o zachovanie svojej dánskej štátnej príslušnosti. 

Príslušný orgán ju informoval, že dánsku štátnu príslušnosť stratila vo veku 22 rokov. Podľa dánskeho práva totiž 

platí, že osoba narodená v zahraničí, ktorá v Dánsku nikdy nežila ani tam nemala pobyt za okolností, ktoré by 

naznačovali dostatočne úzku väzbu s touto krajinou, stratí dánsku štátnu príslušnosť dosiahnutím veku 22 rokov, 

pokiaľ sa tým nestane osobou bez štátnej príslušnosti. Dotknutá osoba môže požiadať o zachovanie štátnej 

príslušnosti, ale len medzi jej 21. a 22. narodeninami. V prípade, že tak neurobí, môže požiadať len o udelenie 

štátneho občianstva, pričom pre bývalých dánskych štátnych príslušníkov sú však podmienky pre takéto udelenie 

menej prísne. 

Dotknutá osoba podala žalobu na zrušenie rozhodnutia dánskych orgánov. Toto konanie prebieha na Východnom 

vyššom súde (Dánsko), ktorý sa Súdneho dvora pýta na zlučiteľnosť dánskych právnych predpisov s právom Únie. 

Súdny dvor v dnešnom rozsudku pripomenul, že vymedzenie podmienok nadobudnutia a straty štátnej príslušnosti 

patrí do právomoci každého členského štátu. Pokiaľ však v dôsledku straty štátnej príslušnosti dochádza, ako je to 

v prejednávanej veci, aj k strate postavenia občana Únie, musí sa rešpektovať právo Únie, a najmä zásada 

proporcionality. 

Súdny dvor odpovedal na položenú otázku tak, že právo Únie nebráni právnej úprave členského štátu, podľa 

ktorej platí, že jeho štátni príslušníci, ktorí 

▪ sa narodili mimo územia tohto štátu, 

▪ nikdy v ňom nežili a 
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▪ nemali v ňom pobyt za podmienok, ktoré by preukazovali skutočnú väzbu s týmto členským štátom, 

strácajú zo zákona štátnu príslušnosť tohto členského štátu vo veku 22 rokov, čo má za následok, že osoby, 

ktoré nie sú zároveň štátnymi príslušníkmi iného členského štátu, strácajú svoje postavenie občana Únie a s ním 

spojené práva. 

Vnútroštátnym orgánom a súdom však prináleží, aby overili, či strata štátnej príslušnosti dotknutého členského 

štátu, pokiaľ vedie k strate postavenia občana Únie, je v súlade so zásadou proporcionality. 

Ak má byť teda takáto právna úprava v súlade s právom Únie, musia byť splnené tieto podmienky: 

• Dotknuté osoby musia mať možnosť podať v primeranej lehote žiadosť o zachovanie štátnej 

príslušnosti alebo o jej opätovné nadobudnutie so spätným účinkom. Príslušné orgány tak musia 

preskúmať primeranosť dôsledkov straty tejto štátnej príslušnosti a postavenia občana Únie z hľadiska 

práva Únie a prípadne rozhodnúť o zachovaní uvedenej štátnej príslušnosti alebo o jej opätovnom 

nadobudnutí so spätným účinkom. 

• Lehota na podanie takejto žiadosti musí počas primeranej doby plynúť aj po tom, čo dotknutá osoba 

dosiahne predmetný vek. Môže začať plynúť len vtedy, ak orgány túto osobu náležite informovali 

o strate jej štátnej príslušnosti, alebo o tom, že jej takáto strata bezprostredne hrozí, ako aj o jej 

práve požiadať v tejto lehote o zachovanie tejto štátnej príslušnosti alebo o jej opätovné 

nadobudnutie so spätným účinkom. 

• V opačnom prípade musia mať uvedené orgány možnosť vykonať takéto preskúmanie incidenčne 

v súvislosti so žiadosťou dotknutej osoby o vydanie cestovného dokladu alebo akéhokoľvek iného 

dokladu potvrdzujúceho jej štátnu príslušnosť. 

UPOZORNENIE: Návrh na začatie prejudiciálneho konania umožňuje súdom členských štátov v rámci sporu, ktorý 

rozhodujú, položiť Súdnemu dvoru otázky o výklade práva Únie alebo o platnosti aktu práva Únie. Súdny dvor 

nerozhoduje vnútroštátny spor. Vnútroštátnemu súdu prináleží, aby rozhodol právnu vec v súlade s rozhodnutím 

Súdneho dvora. Týmto rozhodnutím sú rovnako viazané ostatné vnútroštátne súdne orgány, na ktoré bol podaný 

návrh s  podobným problémom. 

Neoficiálny dokument pre potreby médií, ktorý nezaväzuje Súdny dvor. 

Úplné znenie a zhrnutie rozsudku sa uverejňuje na internetovej stránke CURIA v deň vyhlásenia rozsudku. 

Kontaktná osoba pre tlač: Iliana Paliova ✆  (+352) 4303 4293 

Obrazový záznam z vyhlásenia rozsudku je k dispozícii na „Europe by Satellite“ ✆  (+32) 2 2964106. 

 

 

https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-689/21
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1

